CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

Độc Lập – Tự Do – Hạnh Phúc

------oOo------

Số ....../10-P.AVN/HĐKT 

HỢP ĐỒNG ĐẠI LÝ DỊCH VỤ CUNG CẤP 
TÊN MIỀN VÀ KHÔNG GIAN LƯU TRỮ WEBSITE 
(Dạng đại lý ký quỹ) 

1 .  Căn cứ Luật Thương mại nước CHXHCN Việt Nam, luật Thương mại sửa đổi có hiệu lực thi hành từ ngày 01/01/2006.

2 .  Căn cứ Pháp lệnh Bưu chính viễn thông công bố ngày 07/06/2002 và các văn bản hướng dẫn thi hành.

3 .  Căn cứ vào yêu cầu và khả năng của hai bên.

Hôm nay, ngày ……. tháng …… năm 2010, chúng tôi gồm có :

BÊN A
: 

Địa chỉ
: 

Điện thoại    
:  
        Fax        : 

      Email    
:  

Đại diện bởi
: 
 
        Chức vụ : 

Mã số thuế (cá nhân điền Số CMND) :                                      STK      :                    
Website              : 

      Nhân viên phụ trách hợp đồng :   

BÊN B 
: CÔNG TY TNHH P.A Việt Nam 

Địa chỉ 
: 254 A Nguyễn Đình Chiểu, Phường 6, Quận 3, TPHCM  

Điện thoại     
: +84-8-6.2563737         
Fax
: +84-8-6.2906480 

Đại diện bởi
: Ông NGUYỄN VĂN HỌC

Chức vụ    

: Giám Đốc Chi Nhánh Phía Nam  

Mã số thuế
: 0302431595 


   Nhân viên phụ trách hợp đồng :   

Hai bên thỏa thuận ký kết hợp đồng với những điều khoản sau : 

· Bên A có nhu cầu kinh doanh dịch vụ đăng ký tên miền và hosting.

· Bên B là công ty hoạt động trong lĩnh vực tin học viễn thông, cung cấp dịch vụ cho thuê không gian lưu trữ Website (gọi tắt là dịch vụ hosting). 

Hai bên đồng ý thực hiện các điều khoản sau: 

ĐiỀu I: trách nhiỆm cỦa bên A

1.1.
Bên A đóng trước một số tiền ký quỹ theo yêu cầu của bên B tối thiểu là 2.000.000đ (Hai triệu đồng chẵn ) sẽ làm đại lý cấp 1. Khuyến mãi nạp 5.000.000đ (Năm triệu đồng chẵn )  sẽ làm đại lý cấp 3.

1.2.
Đảm bảo tính hợp pháp và chịu trách nhiệm pháp lý liên quan đến các Website đăng ký.

1.3.
Chịu hoàn toàn trách nhiệm về quản lý, bảo mật mật khẩu quản lý tên miền đã đăng ký.       

ĐiỀu II: trách nhiỆm cỦa bên B

2.1.
Chịu trách nhiệm về các vấn đề kỹ thuật liên quan đến dịch vụ tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ cung cấp cho bên A.

2.2.
Cung cấp công cụ để bên A có thể thực hiện đăng ký tên miền và không gian lưu trữ Website.

2.3.
Chịu trách nhiệm về các vấn đề liên quan tới kỹ thuật đảm bảo cho bên A đăng ký tên miền kể từ khi bên A thực hiện.

2.4.
Chịu trách nhiệm về các vấn đề liên quan tới kỹ thuật đảm bảo cho bên A thực hiện tạo Account Hosting chậm nhất 24giờ kể từ khi bên A thực hiện.

2.5.
Cung cấp các tài liệu bằng file cần thiết (hướng dẫn sử dụng,... ) để bên A có thể cung cấp cho khách hàng của mình.

2.6.
Tiếp tục lưu trữ các Website trên máy chủ và duy trì tên miền cho bên A đến khi hết hạn lưu trữ Website trên máy chủ và duy trì tên miền.

2.7.
Hỗ trợ bên A trong công tác đăng ký lại tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ đã đăng ký khi hết hạn.

2.8.
Bàn giao toàn bộ quyền quản lý các tên miền do bên A đăng ký thông qua công cụ được cung cấp cho bên A.

2.9.
Hỗ trợ bên A trong các trường hợp quên mật khẩu tên miền và hỗ trợ bên A trong trường hợp chứng minh tính sở hữu hợp pháp của tên miền với các cơ quan quản lý tên miền quốc gia và quốc tế. 

ĐiỀu III: HìNH THỨC THaNH ToáN

3.1.
Trực tiếp hoặc chuyển khoản. Đơn vị tiền tệ sử dụng thanh toán là tiền Việt (VNĐ). 

·   Nếu bên A thanh toán bằng tiền mặt, nhân viên phụ trách thu phí của bên B phải xuất trình giấy giới thiệu công ty   
  cho Bên A thì bên A đưa tiền mặt cho nhân viên của bên B. Nếu nhân viên phụ trách thu phí của bên B không có  
  giấy giới thiệu công ty thì bên A phải chịu trách nhiệm khi giao tiền cho nhân viên bên B.  

  Mọi chi phí liên quan đến cước phí chuyển khoản, bên A chịu trách nhiệm thanh toán. Bên B nhận đúng số tiền  theo hợp đồng đã ký. 

3.2.
Các trường hợp hoàn lại phí:

3.2.1.
Do thời gian đăng ký tên miền Việt Nam kéo dài, trong trường hợp tên miền đã bị đăng ký bởi 1 chủ sở hưũ khác không phải Bên A, Bên B có trách nhiệm hoàn lại chi phí đăng ký tên miền vào tài khoản ký quỹ của bên A.

3.2.2.
Trong phạm vi 48h kể từ khi đăng ký tạo Account Hosting, Bên A có thể xóa Account Hosting này. Trong trường hợp này, Bên B sẽ hoàn lại 90% chi phí đăng ký lưu trữ Website

3.2.3.
Bên B sẽ hoàn lại trị giá tài khoản ký quỹ trong trường hợp thanh lý hợp đồng. Tỷ lệ hoàn lại được tuân theo các quy định trong điều 4 mục 4.3 và 4.4

3.3.
  Bảng giá: 

3.3.1.
Bảng giá tên miền Việt Nam – tên miền quốc tế và hosting – emai server và thuê server :  

           Đối với dịch vụ đại lý tên miền Việt Nam, Bên B sẽ tính chiết khấu trực tiếp dựa vào số tiền ký quỹ và tích lũy hoặc lãnh hoa hồng theo từng quý. 

          Đối với dịch vụ tên miền quốc tế, Bên A đăng ký tên miền. Bên B sẽ tính theo giá theo cấp bậc đại lý theo bảng giá: http://pavietnam.vn/vn/bang-gia-dai-ly.html .

             Đối với dịch vụ hosting bên B sẽ tính triết khấu trực tiếp 30% cho bên A


Đối với server VPS, Dedicated, Co-location chiết khấu  từ  3% →  10% 


Bảng giá chi tiết các loại dịch vụ trong quy chế đại lý đính kèm theo hợp đồng.
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.
Phương thức xuất  hoá đơn: 

3.4.1 Bên B xuất hoá đơn cho bên A vào cuối tháng. 

3.4.2 Đối với tên miền Việt Nam:  

Bên A sẽ xuất hoá đơn trước cho bên B phần huê hồng mà bên A nhận. Sau khi bên B nhận hoá đơn từ bên A, bên B xuất phần tên miền lại cho bên A.  

Bên B sẽ xuất hoá đơn tên miền .VN theo giá quy định VNNIC tại: 

 http://www.vnnic.vn/3-6-222-5-7-04-20041115.htm.
3.4.3 Các dịch vụ còn lại: 

            Bên B sẽ xuất hoá đơn cho bên A theo giá đã giảm cho đại lý và bên A đóng thêm VAT 10%.   

3.5.
 Chú ý:

- Giá đại lý chưa bao gồm xuất hóa đơn.

- Trong trường hợp thay đổi bảng giá đại lý, bên B có trách nhiệm thông báo trước cho bên A bằng văn bản hay email trước thời gian thay đổi hiệu lực ít nhất 3 ngày làm việc.

- Tỷ lệ giảm giá cho bên A căn cứ theo giá trên Website của bên B (www.pavietnam.vn). Tỷ lệ thay đổi giá này có thể tăng hoặc giảm.  

 ĐiỀu IV:  ĐiỀu KHoẢN ChuNG

4.1.
Các Website do bên A đặt lưu trữ tại máy chủ của bên B nếu vi phạm các điều khoản sau sẽ bị ngưng sử dụng:

4.2.1.
Dùng máy chủ vào bất kì mục đích/hình thức nào vi phạm pháp luật Việt Nam, đặc biệt về vấn đề bản quyền phần mềm, ca khúc... 

4.2.2. Gửi, tạo liên kết hoặc trung chuyển cho các dữ liệu mang tính chất bất hợp pháp, đe dọa, lừa dối, thù hằn, xuyên tạc, nói xấu, tục tĩu, khiêu dâm, xúc phạm...hay các hình thức bị pháp luật Việt Nam ngăn cấm khác dưới bất kì cách thức nào.

4.2.3.
Lưu trữ, truyền bá các dữ liệu nào mà cấu thành hoặc khuyến khích các hình thức phạm tội, hoặc các dữ liệu mang tính vi phạm luật sáng chế, nhãn hiệu, quyền thiết kế, bản quyền hay bất kì quyền sở hữu trí tuệ hoặc các quyền hạn của bất kì cá nhân nào.

4.2.4.
Sử dụng máy chủ để gửi bulk email hay thông qua máy chủ để phá hoại một máy chủ khác.

4.2.5.
Sử dụng các chương trình có khả năng làm tắc nghẽn hoặc đình trệ hệ thống, như gây cạn kiệt tài nguyên hệ thống, làm quá tải bộ vi xử lý và bộ nhớ.

4.2.6.
Sử dụng máy chủ hoặc tài khoản của mình để xâm nhập trái phép vào Website khác trên cùng máy chủ  hoặc gây ảnh hưởng đến khách hàng khác của bên B.

4.3.
Trong trường hợp bên A đơn phương chấm dứt hợp đồng, căn cứ vào tổng giá trị dịch vụ bên A đã sử dụng trước đó mà bên B quy định cách thức thanh toán đáo hạn hợp đồng như sau: 

4.3.1. Bên A chưa đăng ký dịch vụ nào trong đại lý với  số tiền  đã ký quỹ cho bên B ( tổng giá trị đăng ký 0 VNĐ). Bên A chịu mức phạt 5% trên tổng giá trị  đã ký quỹ cho bên B.    

4.3.2  Tổng giá trị đăng ký nhỏ hơn 200$: Bên A có trách nhiệm thanh toán thêm 30% tổng giá trị đã thanh toán cho bên B.

4.3.3.
Tổng giá trị thanh toán từ 200$ đến 400$: Bên A có trách nhiệm thanh toán thêm 15% tổng giá trị đã thanh toán cho bên B.

4.3.4.
Tổng giá trị thanh toán lớn hơn 400$ .Bên A có trách nhiệm thanh toán thêm 10% tổng giá trị đã thanh toán cho bên B.

4.3.5.
Tổng giá trị thanh toán lớn hơn 1.000$ .Bên A sẽ không phải hoàn lại phí .      

4.4.
Bên A phải tuân theo các qui định sử dụng hosting mà bên B kèm theo trong hợp đồng. Nếu bên A vi phạm qui định sử dụng này thì bên B có quyền ngưng hoạt động dịch vụ đại lý và không hoàn trả bất cứ khoản phí nào. 

4.5.
Bên B sẽ hoàn phần tiền còn lại (ngoại trừ tên miền) mà bên A chưa sử dụng hết trong trường hợp không cung cấp vì ngưng hoạt động .   

4.6.   Tất cả các vấn đề tranh chấp tên miền việt nam .vn,  P.A Vietnam sẽ được xử lý căn cứ theo quy định của Trung Tâm Internet Việt Nam ( VNNIC).

4.7.   Tất cả các vấn đề tranh chấp tên miền quốc tế, P.A Vietnam sẽ được xử lý căn cứ theo quy định của ICCAN.

ĐiỀu V:  ĐiỀu KHoẢN cam kẾt

5.1.
Bên A tự nguyện làm đại lý dịch vụ đăng ký tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ cho nhà cung cấp là bên B. 

5.2.
Bên A được quyền đăng ký dịch vụ tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ trong phạm vi 100% giá trị ký quỹ.  

5.3.
Nếu tiếp tục sử dụng dịch vụ đại lý, bên A tiếp tục đóng tiền ký quỹ. 

5.4.
Hai bên cam kết thực hiện tất cả các khoản ghi trong hợp đồng.

5.5.
Trong quá trình thực hiện, nếu có phát sinh hoặc tranh chấp, hai bên cùng bàn bạc, thống nhất bằng văn bản, giải quyết trên cơ sở đảm bảo quyền lợi của cả hai bên. 

5.6.
Mọi sửa đổi, bổ sung hợp đồng này phải được cả hai bên bàn bạc thống nhất bằng văn bản. 

5.7.
Trong các trường hợp tranh chấp mà không hoà giải được, hai bên sẽ đưa ra Toà án TP. HCM làm trọng tài kinh tế để giải quyết và mọi chi phí do bên thua kiện chịu.      

5.8.
Hợp đồng này được lập thành 02 bản tiếng Việt, có giá trị pháp lý như nhau, mỗi bên giữ 01 bản để thực hiện. Hợp đồng có hiệu lực kể từ ngày ký.           

           ĐẠI DIỆN BÊN A                                                                                     ĐẠI DIỆN BÊN B


                     NGUYỄN VĂN HỌC

     





   Qui Định Sử Dụng

1. Sau khi chúng tôi đã cung cấp cho người sử dụng các thông tin của domain và hosting (usename, password) thì người sử dụng phải thay đổi ngay lập tức thông tin mới nhận thành thông tin của người sử dụng. Sau khi người sử dụng đã thay đổi thông tin, chúng tôi sẽ không chịu trách nhiệm việc mất domain trong trường hợp người sử dụng để lộ thông tin username và password quản lý do vô tình hay cố ý.(Trong trường hợp người sử dụng bị mất thông tin Usename và Password thì báo sớm cho chúng tôi biết để chúng tôi có thể giúp đỡ lấy lại Usename và Password cho người sử dụng ). Nếu người sử dụng bán lại domain,hosting này cho người khác, trong trường hợp này người sử dụng phải thông báo và được sự đồng ý của chúng tôi trước khi tiến hành.

2. Chúng tôi không chịu trách nhiệm và không bảo đảm về tính chính xác của những thông tin từ bất kì ai gửi đến server và cũng không chịu bất cứ trách nhiệm pháp lý hoặc bồi thường thiệt hại nào về việc mất mát hay hư hỏng đối với dữ liệu được lưu trữ trên server.

3. Người sử dụng có trách nhiệm thực hiện việc duy trì và bảo quản dữ liệu trên server.

4. Người sử dụng phải tự chịu trách nhiệm và đảm bảo với chúng tôi trong việc sử dụng Web Site của mình trên server vào những mục đích hợp pháp. Đặc biệt trong những trường hợp sau:

4.1. Không dùng server vào bất kì mục đích/hình thức nào vi phạm pháp luật Việt Nam, đặc biệt về vấn đề bản quyền phần mềm, ca khúc... Đồng thời có trách nhiệm kiểm soát và ngăn cấm người khác làm điều đó trên Website của mình.

4.2. Người sử dụng không được gửi, tạo liên kết hoặc trung chuyển cho:

4.2.1. Bất kì loại dữ liệu nào mang tính bất hợp pháp, đe dọa, lừa dối, thù hằn, xuyên tạc, nói xấu, tục tĩu, khiêu dâm, xúc phạm...hay các hình thức bị ngăn cấm khác dưới bất kì cách thức nào.

4.2.2. Bất kì loại dữ liệu nào mà cấu thành hoặc khuyến khích các hình thức phạm tội; hoặc các dữ liệu mang tính vi phạm luật sáng chế, nhãn hiệu, quyền thiết kế, bản quyền hay bất kì quyền sỡ hữu trí tuệ hoặc các quyền hạn của bất kì cá nhân nào.

4.3. Người sử dụng không được gửi các hình thức bulk email, spam mail, bomb mail từ server mạng của chúng tôi làm ảnh hưởng đến server hay mạng của chúng tôi và không được khuyến khích một site nào đó được đặt trên server chúng tôi. Số lượng gửi mail tối đa cho một lần gửi là 20 mail, mỗi lần gửi cách nhau 1 phút.

4.4. Người sử dụng không sử dụng các chương trình có khả năng làm tắc nghẽn hoặc đình trệ hệ thống, như gây cạn kiệt tài nguyên hệ thống, làm quá tải bộ vi xử lý và bộ nhớ.

4.5. Bất kì file nào lưu trên server đều có thể được tương tác thông qua một siêu liên kết (hyperlink) từ một trang nào đó trên site của bạn.

4.6. Các bạn không được cài đặt chat rooms,HiveMail, game rooms, MUDs, IRC Bots,online gambling, casino programes, Internet lotteries và các chương trình khác sử dụng nhiều tài nguyên servers. Việc này nhằm tránh gây quá tải cho servers, làm ảnh hưởng hoặc thiệt hại đến các khách hàng khác của chúng tôi. Trường hợp đặc biệt, khách hàng cần sử dụng các chương trình nói trên, phải thông báo và được sự đồng ý của P.A Vietnam Ltd trước khi tiến hành cài đặt.

5. Chúng tôi có quyền loại bỏ account mà chúng tôi cho là không phù hợp ở site của bạn mà không thông báo trước. Chúng tôi không chấp nhận các phần mềm mà bạn không chứng minh được bản quyền thuộc về của mình, các phần mềm hướng dẫn bẻ khóa, các thông tin xấu hay các loại nhạc (MP3...) không chứng minh được bản quyền của người đưa lên.

6. Người sử dụng tuân thủ các thủ tục mà chúng tôi đưa ra và sẽ không được dùng server vào những mục đích có thể gây ảnh hưởng đến các khách hàng khác của chúng tôi.

7. Người sử dụng phải đảm bảo đối với tất cả các mail được gửi đi phải phù hợp với các luật có thể áp dụng (bao gồm luật bảo vệ thông tin) và dưới các hình thức an toàn.

8. Bất kì việc truy cập đến những mạng khác được liên kết với mạng chúng tôi đều phải tuân theo các luật tương ứng của các mạng đó.

9. Trong khi chúng tôi dùng các biện pháp có thể và nỗ lực nhằm bảo đảm sự toàn vẹn và an toàn cho server, chúng tôi không đảm bảo trong trường hợp server bị phá hoại từ những người dùng bất hợp pháp hay các hacker và cũng không chịu trách nhiệm đối với các trường hợp mất mát, lầm địa chỉ hoặc các trường hợp lỗi về email khác.

10. Nếu bạn vi phạm trong việc thanh toán chi phí, vi phạm các qui định nêu trên, chúng tôi có thể tạm ngưng các dịch vụ và/hoặc ngay lập tức kết thúc hợp đồng mà không thông báo trước. 

11. Chúng tôi sẽ không hoàn trả lại bất kỳ khoản tiền nào do việc ngừng dịch vụ vì lý do vi phạm từ phía người sử dụng ở các mục đã nêu trên.

12.  Chúng tôi sẽ không hoàn trả lại phí khi người sử dụng muốn ngưng cung cấp dịch vụ vì bất cứ lý do nào. 





ĐẠI LÝ TÊN MIỀN - HOSTING & VPS Server

P.A Vietnam Ltd là nhà cung cấp Domain & Hosting chuyên nghiệp hàng đầu với chi phí thấp nhất Việt Nam, chúng tôi xin giới thiệu mô hình Đại Lý Domain & Hosting như sau:

1. Đối tượng làm Đại Lý:

Tất cả các tổ chức cá nhân & cơ quan đều có thể trở thành Đại Lý Domain & Hosting của P.A Vietnam Ltd.

2. Chính sách Đại Lý :                     

· Không có lệ phí đăng ký.

· Chỉ cần nạp tiền vào tài khoản Đại Lý do chúng tôi cung cấp, sau đó Bạn sẽ tự đăng ký Domain & Hosting online từ tài khoản của mình ( trả tiền trước đăng ký sau ).

· Giá của Đại Lý sẽ rất thấp so với giá bán lẻ ( giảm đến 30% )

· Giá bán lại cho hàng do các Đại Lý tự quyết định cho Khách Hàng của mình.

· Được cung cấp Control Panel để quản lý việc thêm, bớt, xóa, sửa, tìm kiếm, cài đặt cấu hình khi Bạn Host cho Khách Hàng. Ngoài ra còn có mục quản lý ngày hết hạn của Khách Hàng và nhiều tính năng khác.

· Đăng ký tên miền Quốc Tế Active ngay lập tức. Bạn hoàn toàn có thể đăng ký ở mức thấp nhất với chi phí theo bảng giá: http://pavietnam.vn/vn/bang-gia-dai-ly.html 

· Đặc biệt tên miền Việt Nam được chiết khấu hoa hồng ngay lập tức. Hoa hồng lên đến 15% chỉ có ở P.A Vietnam Ltd

· Server VPS được chiết khấu hoa hồng lên đến 10% chỉ có ở P.A Vietnam Ltd.

· Có Control Panel tên miền Việt Nam riêng theo tên miền Website của Đại lý. 

· Có Control Panel tên miền quốc tế riêng theo tên miền Website của Đại lý.
Hoàn toàn không có thông tin về P.A Vietnam trong tất cả các account của Đại Lý.

· Cung cấp DNS riêng cho khách hàng Đại lý. 

· Số tiền ký quỹ và sử dụng sẽ được tích lũy thành tổng giá trí nạp vào.

Đại lý có website được hưởng chính sách hỗ trợ Hosting: Hỗ trợ một Hosting Pro #2; một Email server #2, thông tin xem tại http://pavietnam.vn/?param=hostingpicingpro  và http://pavietnam.vn/?param=mailserver. Chính  sách  này  áp dụng với tên miền chính thức theo thông tin đại lý đã đăng ký, không áp dụng cho Hosting hay Email server của khách hàng đại lý. Các đại lý muốn sử dụng chính sách hỗ trợ này vui lòng gửi yêu cầu vào http://support.pavietnam.vn kèm theo username đại lý để chúng tôi tạo Hosting và Email miễn phí theo thời gian 1 năm. Trường hợp đại lý sử dụng dịch vụ hỗ trợ Hosting miễn phí này bán lại cho khách hàng để thu lợi nhuận, P.A Vietnam sẽ hủy hosting và mail server miễn phí này mà không cần báo trước. Chính sách hỗ trợ hosting áp dụng cho đại lý ký quỹ từ 20.000.000 VNĐ trở lên. Để được gia hạn dịch vụ cho các năm tiếp theo đại lý  ký quỹ trung bình 3 triệu / 1 quý. Nếu trong 1 quý đại lý không nạp đủ 3 triệu, P.A Vietnam sẽ không hỗ trợ tiếp dịch vụ  hosting và mail server miễn phí. 

3. Phương thức thanh toán:

· Chỉ cần nạp tiền vào tài khoản số tiền ít nhất 2.000.000 VNĐ cho lần đầu tiên

· Từ lần nạp tiền thứ 2 trở đi Đại lý chỉ cần nạp tối thiểu 1.000.000 VNĐ vào tài khoản Đại Lý 

· Sử dụng tài khoản cho đến khi hết tiền mà không bị giới hạn thời gian.

· Đại lý sẽ tự mua trực tuyến ( order online ) domain & hosting, tiền sẽ trừ vào tài khoản của Đại lý với giá Đại Lý

4. Hoa hồng Đại Lý:

ĐẠI LÝ
CẤP 1
CẤP 2
CẤP 3
CẤP 4

Tổng Tiền Đã Nạp Vào Đại Lý
Dưới 20 triệu

Từ 20 đến dưới 50 triệu

Từ 50 đến dưới 100 triệu

Trên 100 triệu

I. Tên miền Việt Nam:  

Giảm giá trực tiếp ngay mỗi giao dịch theo công thức tính bên dưới 

Đăng ký mới (Khởi tạo + Duy trì năm đầu)

1. Tỷ lệ giảm
Giảm 10%
Giảm 12%
Giảm 15%
Giảm 20%

2. Đăng ký mới *.vn 
105.000 VNĐ
126.000 VNĐ
157.500 VNĐ
210.000 VNĐ

3. Đăng ký mới *.*.vn 
93.000 VNĐ 
111.600 VNĐ 
139.500 VNĐ
186.000 VNĐ

Duy trì từng năm (từ năm thứ hai trở đi)     

1. Tỷ lệ giảm
Giảm 5%
Giảm 7%
Giảm 10%
Giảm 15 %

2. Gia Hạn *.vn 
30.000 VNĐ
42.000 VNĐ
60.000 VNĐ
90.000 VNĐ 

3. Gia Hạn *.*.vn 
24.000 VNĐ
33.600 VNĐ
48.000 VNĐ
72.000 VNĐ 

4. Đổi DNS
9.000 VNĐ
12.600 VNĐ
18.000 VNĐ
27.000 VNĐ 

II. Tên miền Quốc Tế:

1. .org/ .us/ .info/ .co.uk (Enom) 
9,5 USD
9,5 USD
9,5 USD
9,5 USD

 2 .com/ .net (Enom) 
10.1USD
9.85USD
9.85USD
9.85USD

3.   .com/ .net  (Directi) 
9.59USD
9.59USD
9.59USD
9.59USD

4. org/ .us/ .info/ .co.uk (Directi) 
8.99USD
8.99 USD
8.99USD
8.99USD

5. .asia (Directi) 
14.7USD
14.7USD
14.7USD
14.7USD

6. .asia (Enom)  
24.99USD
24.99USD
24.99USD
24.99USD

7.  .cc .bz .nu .ws  
28 USD
28 USD
28 USD
28 USD

III. Dịch vụ Hosting va Email Server:

1. Mức hoa hồng
30%
30%
30%
30%

IV. Dịch vụ Server  : Dịch vụ Server Đại lý sử dụng trên 20.000.000 VNĐ trở lên mới được đăng ký server trong account đại lý và được hưởng chính sách này với phần trăm tương đương như sau : 

1. Mức hoa hồng  VPS
10%

2. Mức hoa hồng  Dedicated 
3% 

3.Mức hoa hồng Co-location
3% 

5. Qui chế thời hạn và thông số kỹ thuật : 

I. THỜI HẠN HỢP ĐỒNG & PHƯƠNG THỨC THANH TOÁN

1. Thời hạn hợp đồng tối thiểu cho từng gói dịch vụ hosting và thanh toán trước
06 tháng hoặc 1 năm 

2. Thời hạn hợp đồng tối thiểu cho tên miền, GiGaHost  và thanh toán trước 
1 năm

3. Thời hạn hợp đồng tối thiểu cho VPS và thanh toán trước 
3 tháng                                                  

4. Thời hạn hợp đồng tối thiểu cho  Dedicated, Co-location  và thanh toán trước 
3 tháng                                                  

II. MÁY CHỦ P.A VIỆT NAM HỖ TRỢ NHỮNG GÌ 

SERVER WINDOWS
SERVER LINUX

- ASP 3.0 

- ASP.NET 1.0 & 2.0

- PHP 5 & MySQL Database. 

- MS Access Database. 

- MS SQL Server 2000.  

- ASP Email, ASP Upload, ASP Jpg, JMail. 
- Email POP3, FTP. 

- Webmail System. 

- Microsoft FrontPage 2000 Server Extentions 

- CGI Scripting In Perl & C 

- 99.9% Server uptime


- PHP 5, Perl, Python 

- MySQL 

- Protected Directories 

- POP3/SMTP/IMAP/Webmail 

- FTP, HTTP File Manager 

- FrontPage Extensions 

- CGI-Bin 

- CPANEL 

- 99.9% Server uptime 

- 24/7/365 Email Support

- 99.9% Server uptime

6.Thông số và giá hosting – Email server : 

Các thông số và giá thể hiện trực tiếp trên website www.pavietnam.vn, giá giảm 30% so với khách hàng lẻ đăng ký trực tiếp P.A Việt Nam thông qua các đường link sau: 

6.1.    Hosting: Thông tin xem tại : http://www.pavietnam.vn/index.php?param=hostingpricing  

6.2.    Hosting Pro: Thông tin xem tại : http://www.pavietnam.vn/index.php?param=hostingpricingpro 

      6.3.    GiGaHost: Thông tin xem tại :  http://www.pavietnam.vn/index.php?param=gigahostingpricing  

6.4.    Email Server: Thông tin xem tại :  http://www.pavietnam.vn/index.php?param=mailserver   

6.5.    Server 

6.5.1   VPS : Thông tin xem tại http://www.pavietnam.vn/index.php?param=vps  

6.5.2   Co-location : Thông tin xem tại http://www.pavietnam.vn/index.php?param=dedicated
6.5.3   Dedicated : Thông tin xem tại  http://www.pavietnam.vn/index.php?param=colocation
7.Quyền lợi và trách nhiệm: 

7.1 Đại lý có quyền

· Được yêu cầu P.A Việt Nam hướng dẫn các thông tin, thủ tục giấy tờ các điều kiện cơ bản liên quan đến việc cung cấp dịch vụ.

· Chủ động xây dựng các phương thức tiếp thị khách hàng. 

· Đàm phán và thực hiện các thủ tục ký kết hợp đồng với khách hàng của Đại lý.

7.2 Đại lý có nghĩa vụ.

· Trực tiếp theo dõi, tư vấn và hỗ trợ khách hàng trong suốt quá trình sử dụng dịch vụ của P.A Việtnam

· Chịu trách nhiệm pháp lý trước mọi hành vi hoạt động của nhân viên do Đại lý quản lý trong hoạt động giới thiệu dịch vụ của P.A Việtnam.

· Đối với những công việc khách hàng yêu cầu mà Đại lý không đáp ứng được phải thông báo cho P.A Việtnam biết để hỗ trợ.

· Không được nhân danh P.A Việtnam hoặc đại diện của P.A Việtnam trong quá trình phối hợp cung cấp dịch vụ tên miền, hosting hoặc thực hiện các công việc khác.

· Thực hiện đầy đủ các nghĩa vụ được quy định trong hợp đồng đại lý và các quy định khác phát sinh trong quá trình làm việc.

· Riêng tên miền .vn khi đại lý đăng ký nhập vào form mà P.A Việtnam hỗ trợ, thông tin đại lý đăng ký phải chính xác : 

· Thông tin tên miền đăng ký chính xác, sau khi tên miền đăng ký sẽ không huỷ được 

· Thông tin về chủ thể tên miền theo dấu mộc nếu là công ty, tổ chức. Nếu cá nhân thì tên chủ thể phải có Ông hoặc Bà đối với người Việt Nam, nếu cá nhân là người nước ngoài tên chủ thể phải có Mr nếu là nam hay Ms nếu là nữ 

· Thông tin chứng minh nhân dân hay passport, thông tin địa chỉ, điện thoại, email … chính xác .

· Nếu đại lý cung cấp tên miền sai, tên công ty sai đại lý chịu trách nhiệm trước khách hàng 

· Thông tin nhập vào file word đăng ký giống như thông tin bản khai đại lý cung cấp cho P.A 

· Nộp bản khai đăng ký đầy đủ đến Công ty P.A . Thông báo để  P.A Việt nam gửi giấy chứng nhận tên miền .VN cho đại lý. Đại lý gửi giấy chứng nhận đến khách hàng của đại lý.   

    8.Ủy quyền 

Các cá nhân ký tên dưới đây cam đoan chắc chắn đã  được ủy quyền để ký kết hợp đồng này.

9.Liên hệ:  

P.A Vietnam Ltd.
Trụ sở chính: 
Địa chỉ : 254 A Nguyễn Đình Chiểu, Phường 6, Quận 3, TPHCM  

Điện thoại : +84-8-6.2563737         
Fax
: +84-8-6.2906480

Chi nhánh Phía Nam: 

Địa chỉ : 750 Sư Vạn hạnh(nd), Phường 12, Quận 10, TPHCM 
Chi nhánh Phía Bắc: 
57 Láng Hạ, Thành Công Tower (tầng 10, phòng 1002), Quận Ba Ðình, Hà Nội.
 Phone: (84-4) 3514 8757 (5 lines).
 Fax: (84-4) 3514 8739. 

Thông báo khẩn: 1900 585895  
 E-mail: pa@pavietnam.vn 
 Website: www.pavietnam.vn
 Hỗ trợ kỹ thuật online: http://support.pavietnam.vn 
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